	This power of attorney has been executed in two originals, one of which is deposited with the notary office, and the other is issued to the Principal. The digital copy of this notarial act is available in the state portal www.eesti.ee.

The attester to the notarial instrument has explained to the undersigned the following:

•
any transactions performed by the Attorney in the name of the Principal within the scope of this power of attorney create, modify or terminate civil rights and liabilities directly for the Principal, and the Attorney shall deliver what is acquired by the transaction to the Principal;
•
A principal may withdraw the powers granted at any time. Provided that a principal has specified upon granting powers in favor of an attorney or third party that the powers are irrevocable, such powers may be withdrawn only with a good reason;
•
A principal has the right to change or cancel at any.time the power of attorney and a representative has the right to refuse the power of attorney at any time;

•
pursuant to the General Part of the Civil Code Act, § 127, section 3, the powers granted shall be deemed valid and effective until the power of attorney will be returned to or declared null and void by the principle. According to § 371 of the Notarisation Act the notary certifies a declaration of intention of the principal for declaration of an authorisation document as invalid and the notary shall publish the notice on declaration of an authorisation document as invalid in the publication Ametlikud Teadaanded. The authorisation document shall become invalid after ten days after publication;

•
Essential terms and conditions of the transaction conducted under a power of attorney should be specified therein (for instance, monetary value of the transaction, payment procedure, etc.) as well as the risks arisen out of issue of a power of attorney specifying no essential terms and conditions of the transaction subjected to. Regardless of this the Principal is duly intending to grant this Power of Attorney as provided herein;
•
Given that this notarial act has been drawn up for use in a foreign country, it may be necessary to apply foreign law at issuing this Power of Attorney and/or towards any actions to be performed on the basis of this Power of Attorney, but the attester of the notarial act cannot and does not have the obligation to explain the essence of law of a foreign country.
This notarial instrument was read out to the representative of the Principal by the notary, before approval the instrument was given to the representative of the Principal for consideration, was approved by the representative of the Principal, and signed in the presence of the notary in handwriting.
The Power of Attorney has been composed in English according to the request of the Principal.

Notary fee 49,20 euros (Clause 31 3) of the Notary Fees Act) + 9,84 euros (VAT 20%); Total 59,04 euro.
This document consists of three (3) numbered, corded and sealed pages.


	Ця Довіреність була виконана у двох примірниках, один з яких буде зберігатися в нотаріальній конторі, а інший видано Довірителю. Цифрова копія цього нотаріального акту доступна на державному порталі www.eesti.ee.

Особа, що здійснює нотаріальне посвідчення, пояснила нижчепідписаному наступне:

•
будь-які угоди, що здійснюються Довіреною особою від імені Довірителя у межах цієї довіреності, створюють, змінюють або припиняють цивільні права та зобов'язання безпосередньо для Довірителя, а Довірена особа доставляє те, що отримано нею в результаті операції, Довірителю;

•
Довіритель може відкликати надані повноваження в будь-який час. За умови, що Довіритель зазначив в момент надання повноважень на користь Довіреної особи або третьої сторони безповоротні повноваження, такі повноваження можуть бути відкликані лише з обґрунтованої причини;

•
Довіритель має право змінювати або скасовувати Довіреність в будь-який час, а Довірена особа має право відмовитися від Довіреності в будь-який час;

•
відповідно до Загальної частини Цивільного кодексу, § 127, розділу 3, надані повноваження вважаються дійсними та діючими доти, доки Довіреність не буде повернута чи визнана недійсною Довірителем. Відповідно до § 371 Закону про нотаріальне засвідчення нотаріус засвідчує заяву про наміри Довірителя про визнання Довіреності недійсною і оприлюднює повідомлення при оголошення Довіреності недійсною у виданні "Ametlikud Teadaanded". Довіреність втрачає чинність через десять днів після публікації;

•
У Довіреності мають бути зазначені суттєві умови здійснення угоди, що здійснюються за дорученням (наприклад, грошова вартість операції, процедура платежу тощо), а також ризики, що виникли після видачі Довіреності, без зазначення суттєвих умов здійснення операції. Незважаючи на це, Довіритель має намір належним чином надати цю Довіреність, як це передбачено в цьому документі;

•
Враховуючи, що цей нотаріальний акт був складений для використання в іноземній державі, може виникнути необхідність застосовувати іноземне законодавство при видачі цієї Довіреності та/або на будь-які діях, що здійснюються на підставі цієї Довіреності, але особа, що засвідчує нотаріальний акт, не може і не має обов'язку пояснювати зміст закону іноземної держави.

Цей нотаріальний акт був зачитаний представникові Довірителя нотаріусом, до моменту затвердження документ був наданий представникові Довірителя для розгляду, був схвалений представником Довірителя та підписаний у присутності нотаріуса від руки.

Довіреність укладено англійською мовою на прохання Довірителя.

Нотаріальний збір складає 49,20 євро (Положення 31 3) Закону про нотаріальні збори) + 9,84 євро (ПДВ 20%); усього − 59,04 євро.

Цей документ пронумеровано, зшито та скріплено печаткою на трьох (3) сторінках.




